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DAMES EN HEREN, 

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken 
tijdens haar vergadering van 23 juni 2015.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING

A l e x a n d e r  D e  C r o o ,  m i n i s t e r  v a n 
Ontwikkelingssamenwerking, de Digitale Agenda, 
Telecommunicatie en Post verwijst naar de toelichting 
(Doc 54 1187/1, blz. 4) en voegt eraan toe dat de ont-
worpen wetswijziging het gevolg is van een beslissing 
van de Algemene Vergadering van 15 april 2015, be-
vestigd bij koninlijk besluit van 18 mei 2015 krachtens 
hetwelk de nieuwe maatschappelijke benaming vanaf 
22 juni 2015 van kracht is. Proximus, voorheen de merk-
naam van de dochteronderneming van Belgacom die 
zich met mobiele telefonie bezighield, reeds sedert 
2014 als commerciële merknaam gebruikt voor de pro-
ducten en diensten van Belgacom. 

II. — BESPREKING

De heer Peter Dedecker (N-VA) juicht de naams-
verandering toe. Het was een goede commerciële zet 
van de nieuwe ceo. Toch betreurt de spreker het feit 
dat de naamsverandering reeds op de beurs met veel 
publiciteit werd geïntroduceerd voor het parlement zich 
kon uitspreken.

De heer Marcel Cheron (Ecolo-Groen) is het met de 
vorige spreker eens. Wat zouden de gevolgen zijn indien 
het voorliggende wetsontwerp door het parlement niet 
werd aangenomen? Is er een fundamenteel verschil 
tussen de benaming “Belgacom” in hoofdletters en 
dezelfde benaming in kleine letters, zoals de Raad van 
State opmerkt? Andere namen — Proxima, bijvoorbeeld, 
veel vrouwelijker — waren mogelijk.

De minister antwoordt aangaande de timing van de 
naamsverandering dat de Raad van State de spoedpro-
cedure van vijf dagen niet heeft aanvaard waardoor de 
wetswijziging enige vertraging opliep tegenover andere 
geplande evenementen, zoals de naamsverandering 
op de beurs. 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Votre commission a examiné ce projet de loi au cours 
de sa réunion du 23 juin 2015.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF

Alexander De Croo, ministre de la Coopération 
au développement, de l ’Agenda numérique, des 
Télécommunications et de la Poste, renvoie à l’exposé 
des motifs (Doc 54 1187/1, p. 4) et ajoute que la modi-
fi cation législative en projet résulte d’une décision de 
l’Assemblée générale du 15 avril 2015, confi rmée par 
arrêté royal du 18  mai  2015, en vertu de laquelle la 
nouvelle dénomination légale entre en vigueur à partir 
du 22 juin 2015. Proximus, qui désignait auparavant la 
fi liale de Belgacom responsable de la téléphonie mobile, 
est déjà utilisé depuis 2014 en tant que dénomination 
commerciale des produits et services de Belgacom. 

II. — DISCUSSION

M.  Peter Dedecker (N-VA) se réjouit de ce chan-
gement de dénomination, qui constitue un bon coup 
commercial de la part du nouveau CEO. L’intervenant 
déplore cependant que ce changement ait déjà été 
introduit à la bourse à grand renfort de publicité avant 
que le Parlement ait pu se prononcer.

M. Marcel Cheron (Ecolo-Groen) souscrit aux propos 
de l’intervenant précédent. Quelles seraient les consé-
quences si le projet de loi à l’examen n’était pas adopté 
par le Parlement? Y a-t-il une différence fondamentale 
entre la dénomination “Belgacom” en majuscules et 
la même dénomination en minuscules, comme le fait 
remarquer le Conseil d’État? D’autres noms — Proxima, 
par exemple, qui est beaucoup plus féminin — auraient 
été possibles.

Le ministre répond, en ce qui concerne le moment 
du changement de dénomination, que le Conseil d’État 
n’a pas accepté la procédure d’urgence de cinq jours, 
de sorte que la modifi cation législative a pris un peu 
de retard par rapport à d’autres événements planifi és, 
comme le changement de dénomination en bourse. 
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III. — STEMMINGEN

De artikelen 1 tot 4 worden achtereenvolgens onge-
wijzigd en eenparig aangenomen.

Het gehele wetsontwerp wordt eveneens ongewijzigd 
en eenparig aangenomen.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Nele LIJNEN Karine LALIEUX

III. — VOTES 

Les articles 1er à 4 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

L’ensemble du projet de loi est également adopté 
sans modifi cation à l’unanimité.

 La rapporteuse, La présidente,

 Nele LIJNEN Karine LALIEUX
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